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Mikrofilm-piac mikrofilmlapon 

Az K S Z K-ban gyártott m i k r o f i l m berendezések, anyagok árjeg 
t e c h n i k a i leírása éa p r o s p e k t u s a i , 1 0 0 0 o l d a l o n dokumentálva, m 
f i l m l a p formájában megrendelhető, A m i k r o f i l m l a p dokumentáció á 
6 5 K i a d j a a Göller V e r l a g , 7 5 7 0 Baden-Baden, postafiók 2 4 0 . 

/fcürotechnik, 23.k. 6.az, 1975. p . 6 8 8 . / 

8ara Andor 

FORDÍTÁS 

Az idegen nyelvű szakirodalom használatával 
kapcsolatos problémák 

Néhány száz éve n y e l v i akadályok nem játszottak szerepet a t u d o 
Hiányos közösségekben: a l a t i n n y e l v használata általános v o l t , é3 ez 
biztosította a tudósok közötti k a p c s o l a t o t . Napjainkban azonban a tu> 
iományos-müszaki ínformációk iránt érdeklődőknek számos n y e l v e n k e l l 
tájékozódniuk. 

Belgium tudományos kutatói v i s z o n y l a g szerencsés h e l y z e t b e n van­
nak: a n g o l u l és németül nagy többségük megfelelő i s l e r e t e k k e l rendel­
k e z i k , az ország két h i v a t a l o s n y e l v e p e d i g a f r a n c i a és a h o l l a n d . 
£z p l . már elegendő a r r a , hogy a Chemical A b s t r a c t s - b e n megjelenő re­
ferátumokhoz tartozó e r e d e t i dokumentumok 67?6-at minden fordítás nél­
kül megértsék. 

A n y e l v i akadály elsősorban a japán, orosz és más szláv n y e l v e k 
esetében jelentós. Belgiumban a CÜDST /Centre N a t i o n a l de Documenta-
t i o n S c i e n t i f i o . u e • Országos Tudományos és Küszaki Dokumentációs Köz­
p o n t / és a CBT /Centre Belge des T r a d u c t i o n s = Belga Fordítási Köz­
p o n t / f e l a d a t a az információkeresők számára - i forditások biztosítása 
v a l a m i n t a nehezen beszerezhető dokumentumok beszerzése. 

Egy nemrégiben végzett felmérés során 4000 megkérdezett személy 
közül 752 /29íí vegyész/ válaszolt a kiküldött kérdőívekre. A válasz­
adók közül az egyetemi kutatók 28,5/^-a, az i p a r i kutatók 22,7>-a j e ­
l e z t e , hogy rendszeresen használ nehezen érthető nyelvű országokból 
származó i r o d a l m a t , i l l e t v e dokumentációt. 

A CBT dokumentációs szolgáltatásai keretében el v b e n bármely ne­
hezen érthető nyelvű országból származó dokumentumot be t u d j a szerez 
n i . 1972-ben a Bibliothéque Eoyale-hoz beérkezett 56 450 másolási ké 
relémből 2596-ot /7, I f i / a CBT elégített k i . 
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A világ irodalmából ezek a n y e l v e k 33-£-ban részesednek, tehát 
ezen a téren - a 7 , l s í-ot t e k i n t v e - a b e l g a tudósok ma még sokat vesz­
tenek a felhasználható információkból. 

A 2596 másolási kérelemből 6 1 ^ orosz nyelvű, 21f5 japán és 18?£ 
más országokból származó publikáció v o l t . Az orosz nyelvűek 29,6£-a, 
a japánok 28, 6?£-a t e l j e s szöveggel megjelent a n g o l u l i s . 

A CBT forditószolgálata fordításokat csak abban az esetben ké-
s z i t , ha a c i k k e t tartalmazó folyóiratnak n i n c s sem un. c o v e r - t o - c o v e r 
forditása /a s z o v j e t folyóiratok 41?t-ának van/, sem p a d i g a Centre Eu-
ropéen de Delft-nél a World Index o f S c i e n t i f i o T r a n s l a t i o n s - b a n n y i l ­
vántartott eg y e d i forditása /a fordítási igény 3^-ának van/. 

A megrendelések COfá-ánál nem fordítást készítenek, hanem o l y a n 
személyek a d a t a i t adják meg n y e l v és szakma s z e r i n t i nyilvántartásuk­
ból, a k i k a megrendelő segítségére l e h e t n e k . 

A gépi fordításra a Centre Européen de T r a i t e m e n t de 1'Informa­
t i o n S c i e n t i f i q u e szolgáltatását használják, amely egy, az Euratom 
I s p r a - i /Olaszország/ számitóközpontjában lévő programon a l a p u l . A 
fordítás minősége /oroszról a n g o l r a / egyre j a v u l , a költség 1000 sza­
vas orosz szöveg esetében 7 dollár, ebből 3 dollár a lyukasztás, 4 
dollár a gépidő. 

1971-ben 38 c i k k e t /összesen 147 267 szó t e r j e d e l e m b e n / , 1972-
ben p e d i g 98 c i k k e t /382 135 szó t e r j e d e l e m b e n / fordítottak számító­
géppel. A magnetofonszalagon szolgáltatott fordítások száma 1969-ben 
51 /326 o l d a l / , 1970-ben 197 /1575/, 1971-ben 272 /1595/ és 1972-ben 
147 /1870/ v o l t . 

Alábbiakban néhány szemléletes táblázatot közlünk a felmérésből. 

1. táblázat 

A Chemical Abstracts Service által recenzált lrodaloa 
földrajzi eredetének százalékos negoszlása 

/kivéve a szabadalmakat/ 

Piyj 1907 19Ú9 1*29 1947 1901 1966 1970 

Egyesült Államok 11.» 20.1 25.0 41.0 27,0 30.0 27.4 

Szovj etuaiú '.5 i.i 3,4 0,2 10.0 21.3 23.0 

Anglia * 
Nemzetközösség 

11.3 13.4 IM 1S.0 11.? ILI 12.0 

NDK + HSZK 43.0 4S.0 3.1 10,9 M 6.6 

Japán 0.7 0,3 17 4.4 0,0 !2 
Franciaország 14.1 13J 7.0 0.4 4.7 u 4.1 

Más országok M 0.0 1*7 10.3 10.0 1Í.3 18,4 
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2. táblázat 
KUZNETSOVA szerint a VIKITI által 196&-ban a Ref.Zs.Himija és a Ref.Zs.Biohimija 

sorozatában referált publikációk megoszlása: 
A - a dokumentum típusa szerint 
B - a dokumentum nyelve szerint 

A/ - A dokumentum típusa 
Ref.Zs.Himija Ref.Zg.Biohioi.1a össze­

sen % A/ - A dokumentum típusa 
Szám % Szám K 

össze­
sen % 

Cikkek 
Szabadalmak 

Disszertáció 
Más 

113064 

34 337 

1 604 

351 

14 

75.74 

23.00 

i.oa 
0.17 

0,01 

40 140 

210 

347 

M 
12 

9B.71 

0.41 

0.74 

0.07 

0.03 

159210 

34 547 

1 961 

288 

!fl 

01.22 

ir.«2 
1.00 

0.15 

o.oi 

Összesen 149 170 100,00 48 750 100.00 190 020 100.00 

B/ - A dokumentum nyelve 
Ref.Zs.Himija Ref.Zs.Biohimija 

össze­B/ - A dokumentum nyelve 
Szám •h Szám V. sen % 

Angol 01 123 409 27 735 39.3 88 858 45.3 

Orosz 33417 22.4 7 319 1S.Í 40 730 20.8 

Hémet 16063 10,6 3 120 6.7 19191 M 

Japán , 18 617 11J 1 307 3,0 10 214 9.3 

Francia 9 517 8.4 2 821 6.0 12 338 8,3 

Egyéb /65 nyelv/ • - - 1?333 8.2 4 350 9.3 10 883 8,5 

Összesen . 149270 100,0 46 750 100,0 198 020 100.0 

A kérelem fajtája szám % 

Orosz /csak oroszul 
publikált/ 1 101 43 

Orosz /angolul i s 4S2 10 
publikált/ 

Japán /csak Japánul 391 15 
publikált/ 

Japán /angolul i s 100 8 
publikált/ 100 

18 Kelet-európai nyelvek 400 18 

£Eyéb 84 3 

Összesen 2 590 100 

3.táblázat 
A CBT által 1972-ben nyilvántartásba 
v e t t clkkbeszerzősi igények nyelvi 

megoszlása 

/ D o c u o e n t a l i s t e , 11.k. 4.sz. 
1974. p.171-174./ 

Lázár József 
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